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See the notice on TED website

622461-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'hôtellerie, de restauration et de commerce au détail – Gastronomie Erwin-
Piscator-Haus
OJ S 174/2026 09/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Adresse électronique: vergabe@marburg-stadt.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Gastronomie Erwin-Piscator-Haus
Description: Gesucht wird ein neuer Pächter für den Gastronomiebetrieb im Erwin-Piscator-
Haus zur Übernahme der Dienstleistungskonzession ab dem 01. Februar 2027. Die 
Gastronomie dort ist auf zwei fixe Säulen gebaut. Erstens die gastronomische Umsorgung der 
Gäste bei Veranstaltungen (Veranstaltungscatering + Gastronomiebetrieb vor-/nach kulturellen 
Veranstaltungen), zweitens ein Restaurantbetrieb im Par Terre als Präsenzgastronomie mit 
ca. 40 Sitzplätzen innen und einer Außenterrasse mit ca. 60 Sitzplätzen. Darüber hinaus ist es 
optional gestattet, externe Caterings, in Form eines Außer-Haus-Geschäfts, aus den 
gepachteten Räumlichkeiten durchzuführen. Marburg ist eine junge, dynamische, vielfältige 
und bunte Stadt, die direkt im EPH, aber auch bei den Hauspartnern zu Gast ist. Die 
Gastronomie sollte den Ansporn haben, den schwierigen Spagat zwischen modernen und 
klassischen sowie veganen und vielfältigen Angeboten zu schaffen. Wir wünschen uns im 
EPH eine qualitativ hochwertige, moderne und innovative Gastronomie, die Wert auf 
Lieferketten, Regionalität, Bio und eine Küche mit veganem Anteil legt sowie Allergien und 
Unverträglichkeiten unserer Gäste in hohem Maße mitberücksichtigt. Uns ist bewusst, dass 
dies nicht immer überall, auch im Hinblick auf die Kostenstruktur, möglich ist. Der Anspruch 
des Pächters sollte hoch und nicht nur erkennbar sein.
Identifiant de la procédure: 6911e77d-a1dd-4981-9666-3c03b8320ae0
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Die Vergabe der Dienstleistungskonzession 
Gastronomie im Erwin-Piscator-Haus erfolgt im Wege eines Verhandlungsverfahrens mit 
vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb gemäß § 12 Absatz 1 KonzVgV ausgerichtet an § 17 
VgV.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/622461-2026
mailto:vergabe@marburg-stadt.de
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Nomenclature principale (cpv): 55000000 Services d'hôtellerie, de restauration et de 
commerce au détail
Nomenclature complémentaire (cpv): 55300000 Services de restaurant et services de 
personnel en salle

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Biegenstraße 15  
Ville: Marburg
Code postal: 35037
Subdivision pays (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Ablauf des Vergabeverfahrens Das anstehende 
Vergabeverfahren wird als mehrstufiges Verfahren durchgeführt und gliedert sich in die 
folgenden drei Phasen: 1. Phase: Teilnahmewettbewerb Das Verfahren beginnt mit einem 
Teilnahmewettbewerb, der für eine unbegrenzte Anzahl von Bewerbern offensteht. Die 
Prüfung der Eignung erfolgt anhand definierter A- und B-Kriterien. 2. Phase: 
Verhandlungsverfahren (Erstangebote) Aus dem Kreis der geeigneten Bewerber werden 
maximal 10 Bieter zur Abgabe eines Erstangebots aufgefordert. Die Bewertung dieser 
Erstangebote erfolgt auf Grundlage des einzureichenden Preisblatts sowie der vorgegebenen 
Wertungskriterien. 3. Phase: Verhandlungsverfahren (Finale Verhandlungsrunde und 
Probeverkostung) Für die finale Verhandlungsrunde wird der Kreis der verbleibenden Bieter 
auf 3 reduziert. Diese Phase umfasst eine Probeverkostung sowie die Einreichung der finalen 
Angebote. Die abschließende Wertung und Vergabeentscheidung basieren auf dem Preisblatt, 
den Ergebnissen der Probeverkostung und der finalen Angebotsbewertung.
Base juridique: 
Directive 2014/23/UE
konzvgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie 
bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die 
Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende Ausschlussgründe sind in 
erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. 
Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die 
Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Fraude: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 
10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Corruption: Zwingende Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich 
unmittelbar auf die Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 
10 GWB aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende 
Ausschlussgründe sind in erster Linie bestimmte Straftaten, die sich unmittelbar auf die 
Eignung des Bieters auswirken. Die Straftaten sind in § 123 Abs.1 Nr. 1 bis 10 GWB 
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aufgeführt. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot 
einzureichen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Fakultative Ausschlussgründe 
sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter 
hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Biens administrés par un liquidateur: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 
124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Faute professionnelle grave: Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 
Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den 
Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Fakultative 
Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB aufgeführten 
Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem 
Angebot einzureichen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Fakultative Ausschlussgründe sind in erster Linie die in § 124 Abs.1 Nr. 1 bis 9 GWB 
aufgeführten Tatbestände. Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit 
seinem Angebot einzureichen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Gastronomie Erwin-Piscator-Haus
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Description: Gesucht wird ein neuer Pächter für den Gastronomiebetrieb im Erwin-Piscator-
Haus zur Übernahme der Dienstleistungskonzession ab dem 01. Februar 2027. Die 
Gastronomie dort ist auf zwei fixe Säulen gebaut. Erstens die gastronomische Umsorgung der 
Gäste bei Veranstaltungen (Veranstaltungscatering + Gastronomiebetrieb vor-/nach kulturellen 
Veranstaltungen), zweitens ein Restaurantbetrieb im Par Terre als Präsenzgastronomie mit 
ca. 40 Sitzplätzen innen und einer Außenterrasse mit ca. 60 Sitzplätzen. Darüber hinaus ist es 
optional gestattet, externe Caterings, in Form eines Außer-Haus-Geschäfts, aus den 
gepachteten Räumlichkeiten durchzuführen. Marburg ist eine junge, dynamische, vielfältige 
und bunte Stadt, die direkt im EPH, aber auch bei den Hauspartnern zu Gast ist. Die 
Gastronomie sollte den Ansporn haben, den schwierigen Spagat zwischen modernen und 
klassischen sowie veganen und vielfältigen Angeboten zu schaffen. Wir wünschen uns im 
EPH eine qualitativ hochwertige, moderne und innovative Gastronomie, die Wert auf 
Lieferketten, Regionalität, Bio und eine Küche mit veganem Anteil legt sowie Allergien und 
Unverträglichkeiten unserer Gäste in hohem Maße mitberücksichtigt. Uns ist bewusst, dass 
dies nicht immer überall, auch im Hinblick auf die Kostenstruktur, möglich ist. Der Anspruch 
des Pächters sollte hoch und nicht nur erkennbar sein.
Identifiant interne: LOT-0001 E55411433

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55000000 Services d'hôtellerie, de restauration et de 
commerce au détail
Nomenclature complémentaire (cpv): 55300000 Services de restaurant et services de 
personnel en salle
Options: 
Description des options: Die Pächter*in ist berechtigt, die Pachtzeit zwei Mal um weitere fünf 
Jahre zu verlängern, sofern sie dies spätestens zwölf Monate vor Ablauf der Pachtzeit 
schriftlich gegenüber der Verpächterin erklärt und die Verpächterin dieser Verlängerung 
schriftlich zustimmt.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Biegenstraße 15  
Ville: 35037
Code postal: Marburg
Subdivision pays (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/02/2027
Date de fin de durée: 31/01/2032

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Teilnehmer bestätigt, dass keine Gründe für den 
Ausschluss des Teilnahmeantrags i. S. d. §§ 123 und 124 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) vorliegen. Die Bestätigung ist durch den 
Teilnahmeantrag einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Teilnehmer erklärt die Einhaltung der Vorgaben des 
Tariftreue- und Mindestlohngesetzes. Die Erklärung erfolgt durch Einreichung der Anlage 
"Verpflichtungserklaerung_Tariftreue_Mindestlohn_HVTG_vom_17.06.2026".

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Der Teilnehmer weist für die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre seine Umsatzentwicklung auf. Es ist ein Durchschnittsumsatz im Bereich 
Catering von 300.000 € erforderlich. Die Angaben erfolgen über die „Eigenerklärung 
Unternehmenskennzahlen"". Der Teilnahmeantrag wird von der weiteren Wertung 
ausgeschlossen, wenn der geforderte Durchschnittsumsatz nicht erreicht wurde.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Teilnehmer muss über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung zur Deckung von Sach-, Personen- und Vermögensschäden in 
Höhe von mindestens 10.000.000 Euro je Versicherungsfall spätestens bei Zuschlagserteilung 
verfügen. Dem Teilnahmeantrag ist ein Nachweis vorzulegen. Der Nachweis ist entweder 
durch eine Bestätigung des Versicherers über das Bestehen der Versicherung mit den 
genannten Deckungssummen zu erbringen oder durch eine Bestätigung des Versicherers 
über die Bereitschaft, im Auftragsfall eine Versicherung mit den genannten Deckungssummen 
bereitzustellen. Der Abschluss hat spätestens unverzüglich nach Erhalt des 
Zuschlagschreibens zu erfolgen und der Nachweis ist dem Auftraggeber unverzüglich ohne 
weitere Aufforderung vorzulegen/zuzusenden.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Der Teilnehmer benennt und beschreibt in Kürze 3 
Referenzprojekte aus dem Catering und/oder der Präsenzgastronomie der letzten drei Jahre, 
die in Art und idealerweise Umfang der vorliegenden Ausschreibung entsprechen. Der 
Teilnahmeantrag wird von der weiteren Wertung ausgeschlossen, wenn nicht mindestens 3 
Referenzprojekte angegeben werden. Die konkreten Angaben zu den Referenzen sind in der 
""Eigenerklärung Referenzprojekte"" zu machen.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Der Teilnehmer weist für die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre die durchschnittliche Gesamtzahl der Beschäftigten in Festanstellung nach. Es 
ist eine Mindestanzahl von 5 Personen in Festanstellung erforderlich. Der Teilnahmeantrag 
wird ausgeschlossen, wenn die Mindestanzahl nicht erreicht wird. Die Angaben erfolgen über 
die „Eigenerklärung Unternehmenskennzahlen“.

Critère: Références sur des services spécifiés



622461-2026 Page 6/9

Description du critère de sélection: Der Teilnehmer benennt und beschreibt in Kürze 
Referenzprojekte der letzten drei Jahre, die in Art und idealerweise Umfang der vorliegenden 
Ausschreibung entsprechen. Die konkreten Angaben zu den Referenzen sind in der 
""Eigenerklärung Referenzprojekte"" zu machen. Pro Referenz werden 10 Punkte vergeben 
Dies ist ein B-Kriterium: B-Kriterien sind Kriterien, die zur Bewertung der Angebote 
herangezogen werden, nachdem die A-Kriterien erfüllt wurden. Sie dienen dazu, die Qualität 
und den Mehrwert der Angebote zu differenzieren. B-Kriterien sind Soll-Kriterien, für deren 
Erfüllung Punkte vergeben werden, die in ein Bewertungsschema einfließen. Diese Kriterien 
ermöglichen es, die Angebote nach dem besten Preis-Leistungs-Verhältnis zu bewerten.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Darstellung der technischen und organisatorischen 
Leistungsfähigkeit: Nachvollziehbare und realistische Personalstruktur zur Sicherstellung der 
Umsetzbarkeit der angeforderten gastronomischen Betriebsstruktur (bspw. Organigramm) 
Maximal 25 Punkte Dies ist ein B-Kriterium: B-Kriterien sind Kriterien, die zur Bewertung der 
Angebote herangezogen werden, nachdem die A-Kriterien erfüllt wurden. Sie dienen dazu, die 
Qualität und den Mehrwert der Angebote zu differenzieren. B-Kriterien sind Soll-Kriterien, für 
deren Erfüllung Punkte vergeben werden, die in ein Bewertungsschema einfließen. Diese 
Kriterien ermöglichen es, die Angebote nach dem besten Preis-Leistungs-Verhältnis zu 
bewerten.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Darstellung der technischen und organisatorischen 
Leistungsfähigkeit: Erfahrung mit vergleichbaren Betriebsmodellen (fachliche Bewertung der 
eingereichten Referenzen) Maximal 25 Punkte Dies ist ein B-Kriterium: B-Kriterien sind 
Kriterien, die zur Bewertung der Angebote herangezogen werden, nachdem die A-Kriterien 
erfüllt wurden. Sie dienen dazu, die Qualität und den Mehrwert der Angebote zu 
differenzieren. B-Kriterien sind Soll-Kriterien, für deren Erfüllung Punkte vergeben werden, die 
in ein Bewertungsschema einfließen. Diese Kriterien ermöglichen es, die Angebote nach dem 
besten Preis-Leistungs-Verhältnis zu bewerten.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Pachtangebot
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Qualité
Description: Gastronomisches Masterkonzept (Gastronomie, Pausenverkauf und MICE)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Qualité
Description: Konzept zur Mitvermarktung der Location
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Description: Personal und Organisationskonzept
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Description: Nachhaltigkeitskonzept
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Description: Probeverkostung
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E55411433

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E55411433
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 06/10/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bieter unter Einhaltung 
der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Magistrat der 
Universitätsstadt Marburg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001

https://www.subreport.de/E55411433
https://www.subreport.de/E55411433
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Nom officiel: Magistrat der Universitätsstadt Marburg
Numéro d’enregistrement: Berichtseinheit-ID 00013164
Adresse postale: Neue Kasseler Str. 62 A
Ville: Marburg
Code postal: 35039
Subdivision pays (NUTS): Marburg-Biedenkopf (DE724)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@marburg-stadt.de
Téléphone: +4964212012300
Adresse internet: https://www.marburg.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Numéro d’enregistrement: 02
Adresse postale: Wilhelminenstraße 1-3
Ville: Darmstadt
Code postal: 64283
Subdivision pays (NUTS): Darmstadt-Dieburg (DE716)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpda.hessen.de
Téléphone: +496151126603
Télécopieur: +49611327648534
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 52974272-bdee-4d18-9dc6-addb7802f627-01
Principale raison du changement: Correction par l’éditeur
Description: Die Abgabefrist für den Teilnahmeantrag war nicht ausreichend.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001

mailto:vergabe@marburg-stadt.de
https://www.marburg.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Description des changements: Die Abgabefrist für den Teilnahmeantrag wird auf den 
06.10.2026, 10:00 Uhr geändert.
Les documents de marché ont été modifiés le: 07/09/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 830db4f9-7ac6-45d6-b3d0-7c6f0a2726da  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 19
Date d’envoi de l’avis: 07/09/2026 11:00:50 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 622461-2026
Numéro de publication au JO S: 174/2026
Date de publication: 09/09/2026
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